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sierung und Nationalisierung des öffentlichen Raums sowie das sich ausformende
Parteienspektrum in beiden nationalen Gruppen bilden weitere Schwerpunkte. Beim
Porträtieren einflussreicher Persönlichkeiten aus allen Bereichen des Lebens fällt auf,
dass zunehmend Tschechen hinzutreten, darunter die erste Frau, die Lehrerin und
Aktivistin Ludmila Konečná (1862-1935).

Im Mittelpunkt des vorletzten Kapitels steht Brünn im Ersten Weltkrieg – ein
Thema, das erstmals 2014 mit einer Ausstellung anlässlich des 100. Jahrestags des
Ausbruchs des Großen Krieges breiter thematisiert wurde und nunmehr eine umfas-
sende, auch die ökonomischen und sozialen Folgen behandelnde Darstellung er-
fährt. Am Ende steht dann der Beginn einer neuen Ära in der Geschichte Brünns,
wofür symbolisch das letzte Foto (von immerhin 536 Abbildungen) steht: Die Sol-
daten der Garnison Brünn leisten auf dem Großen Platz (heute Náměstí svobody)
am 13. November 1918 gegenüber der neuen Tschechoslowakischen Republik ihren
Treueschwur. Ein schmales, den Erinnerungsorten gewidmetes Kapitel beschließt
die inhaltliche Darstellung.

Wenn man fragt, was das 19. Jahrhundert heute bedeutet 6, lässt sich unter ande-
rem konstatieren: Das 19. Jahrhundert war das Zeitalter der großen politischen
Ideen. Dies kann unter den spezifischen ethnisch-nationalen Bedingungen des süd-
mährischen Brünns verdeutlicht werden. Auch liefert die Geschichte Brünns und des
Abtes Gregor Mendel (1822-1884), der 1856 im Garten des Brünner Klosters St.
Thomas systematische Kreuzungsexperimente mit Erbsensorten durchführte, Hin-
weise auf den Beginn der Epoche der Verwissenschaftlichung des Daseins.

Den in jeder Hinsicht schwergewichtigen Band beschließen eine knappe englische
und deutsche Zusammenfassung sowie ein mehr als 100 Seiten umfassendes Quel-
len- und Literaturverzeichnis. Vor der Leistung der Herausgeber und der Autorin-
nen und Autoren lässt sich nur der Hut ziehen. Sicherlich werden in Einzelfragen
neuere Forschungen Licht in die noch kaum behandelten Themen bringen, doch die
hier vorgelegte Synthese der Stadtgeschichte im langen 19. Jahrhundert wird kaum
zu übertreffen sein.

Leipzig Thomas Krzenck

6 Vgl. Osterhammel, Jürgen: Die Verwandlung der Welt. Eine Geschichte des 19. Jahrhun-
derts. München 2009, 25.
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Karel Čapek’s five travelogues from interwar Europe form an interesting, if some-
what overlooked part of the prolific author’s oeuvre. In Mirna Šolić, they have found
a knowledgeable and sympathising interpreter who approaches her subject with
contagious enthusiasm. As neatly summed up in the subtitle, Šolić’s monograph pur-
sues two interwoven agendas: to analyse the poetics of Čapek’s travel writing, and to
present the image of Europe evoked in his travelogues. Throughout the book, Šolić
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contextualises her argument with relevant references to domestic and international
trends in literature, painting, film, etc.

After a general introduction to the theme and the topic, Šolić presents her analy-
sis in five chapters. Chapter 1 examines Čapek’s influential 1919 translation of Guil-
laume Apollinaire’s Zone and functions as a prologue to the ensuing close readings
of the travelogues. Zone (Pásmo) was formative for Čapek’s poetics of travel writing,
Šolić argues, because of the flâneur quality of Apollinaire’s journeys, which Čapek
reproduced, and because of Apollinaire’s poetic articulation of the beauty in the
quotidian, a central and recurring theme for Čapek. (pp. 52-54) Šolić demonstrates
how Čapek adapted the poem to a Czech literary and cultural context, endowing
Czech poetry with a cultural transduction of the theme of travel in the process.

The next two chapters form the core of the monograph. They examine the poet-
ics of Čapek’s travelogues first from a verbal, and then from a visual perspective. In
Chapter 2, Šolić makes good use of the narratological concept of skaz (derived from
Russian skazat’/to tell) to characterize Čapek’s first person narrative with its fre-
quent emulations of oral speech. His modernist experimenting with its hybridisation
of the travel genre was, Šolić shows, literarily liberating. Starting with the 1924
Letters from England (Anglické listy), Čapek’s exploration of the possibilities of the
genre included the addition of the author’s own illustrations. Šolić offers a detailed
analysis of the dynamic relationship between image and text in the travelogues.
However, the centrality of this intermediality to Čapek’s poetics results in significant
overlaps between the book-by-book analysis of the evolution of Čapek’s narrative
strategies in Chapter 2, and Chapter 3, which proceeds in the same way in its exam-
ination of how the author in words and drawings presented his visual impressions
from the visited countries. Careful editing would for example have eliminated the
verbatim repetition of the analysis of Čapek’s depictions of pelota and shoe shining
in Spain. (pp. 92-93 and 135)
Šolić persuasively demonstrates that in the travelogues, “an inextricable link between
natural, living, creative material and the formation of cultural and aesthetic identity
forms the essence of the traveller’s aesthetic and intellectual experience of the [visi-
ted] country” (p. 150). Čapek feels most at ease, most at home, wherever he senses a
creative balance between culture and the natural material that shapes it. He therefore
finds the noisy metropolis of London deeply alienating. Where nature takes over,
Čapek tends to portray the visited lands in categories of the supernatural, most mar-
kedly so in his 1936 Journey to the North (Cesta na sever), but also in glimpses in his
earlier descriptions of Scotland or Spain. Šolić does not use the term, but it seems
tempting to see Čapek’s mix of fascination and unease with the surreal dreamscape
of northern Norway as his attempt to address his encounter with the sublime.

In Chapter 4, Šolić abandons the travelogues to analyse representations of travel
in Čapek’s 1936 novel War with the Newts (Válka s mloky). This makes perfect
sense, since the first part of the novel offers parody adaptations of three dominant
strands in the interwar poetics and practice of travel writing: exploration and adven-
ture narratives, films featuring the topic, and scientific discourse on travel and dis-
coveries. Šolić offers rich and well-contextualised analyses of each. Curiously, she
does not even mention the presence of illustrations and the highly inventive use of
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typography in the novel, although the resulting intermediality invites comparison
with the travelogues.
Šolić defines her final chapter as an “Epilogue.” Based on a posthumously edited col-
lection of essays on travels across Czechoslovakia, published in 1953 as Images from
the Homeland (Obrázky z domova), Šolić analyses the official post-1948 reception
of Čapek’s travel writing. She argues that the volume attempted to make Čapek
return home, not just concretely by writing about his homeland, but also metapho-
rically in the sense of home from the aestheticized world of his earlier travelogues to
reality, to political awareness, to the concrete world of good workers.

There is much to enjoy in Šolić’s analysis of Čapek’s essays from the homeland but
in this case, I found the cultural-political contextualisation inadequate. Šolić defines
the framework of her reception analysis as “the postwar Czech literature of the
1950s and 1960s” (p. 207), but this is too broad to register the dramatic changes in
Čapek’s ideological standing in the mentioned decades. Statements on Čapek from
1952 or 1956 emerged in radically different contexts, and Miroslav Halík’s 1953 edi-
tion was part of a heated conflict over the correct ideological position on Čapek and
his oeuvre.

Historians may take particular interest in Šolić’s analysis of Čapek’s “imaginative
geography of Europe,” a theme covered in all five chapters. Her core argument here
is that Čapek travelled in order to find a cultural identity common to all the
European countries he visited. He sought this identity in ‘folk’ art and handicraft,
reflecting his deep interest (shared with his brother Josef and numerous other artists
at that time) in aesthetic primitivism and the “low” genres. 

Šolić argues that unlike mostly in the West, Čapek’s primitivism was not political
and exoticising. It was a “primitivism without savages” (p. 24) seeking the primitive
in European tradition and the present. He approached foreign cultures from a non-
imperial perspective and playfully challenged the imperial ideology of much Western
literature of adventure and exploration. Šolić has an excellent example of how
Čapek’s sympathetic account of the Czech explorer Jan Welzl’s culturally inclusive
portrayal of Inuit life was mistranslated into English in 1932 to make it fit dominant
colonial and racial discourses (p. 187). However, when Šolić compares Čapek’s 1930
A Trip to Spain (Výlet do Španěl) with Wyndham Lewis’ 1932 Filibusters in Barbary
about the author’s travels in Morocco, arguing that Lewis’ account “translates into a
civilizational division between the mythic African and technologized European
Mediterranean, which Čapek’s imaginative geography annuls” (p. 88), I do not feel
fully convinced by the argument. Lewis experienced the hostility of the locals to-
wards Europeans, whereas Čapek, who never left Europe, meets “the Moorish” only
through its traces in Spanish architecture and culture.

Šolić’s readings show that even within Europe, Čapek operated with distinctions
bordering on normative hierarchies. The dominant axis of his imaginative geography
runs north-south, and writing about Italy, Čapek locates himself in the “Gothic,
non-Antique” north (p. 114). It is to the Scandinavian North that Čapek travels in
search of Europe’s beginning and essence, but he still writes about Italy and France
as variations on a shared, familiar culture, with only England being truly foreign.
The only “East” covered in Čapek’s travel writing is Slovakia, which he – like many
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other Czech interwar artists – presented as a pre-historic land of unspoiled harmo-
ny between the natural and the human. This may well be “primitivism without sav-
ages,” but the imagery is exoticizing. Other scholars may thus approach Čapek’s
mental maps of Europe more critically than Šolić, but this takes nothing away from
her insightful and readable monograph.

Aarhus Peter Bugge 
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Es gibt nicht wenige Bestimmungsversuche hinsichtlich einer Zuordnung zur und
Bewertung der Prager deutschen Literatur. Wichtige Klassifikationen, an die spätere
Analysen anschließen konnten, wurden bereits von den Beteiligten selbst, man
denke an Paul/Pavel Eisner oder Max Brod, vorgenommen. Gingen diese älteren
Versuche in ihrer Mehrheit literaturhistorisch bzw. bio-bibliografisch sowie litera-
turpolitisch und geistes- und kulturgeschichtlich vor, wird mit der vorliegenden
Dissertation tatsächlich ein neuer Ansatz gewählt. Es geht dem Verfasser um die
Rekonstruktion des „originär literarischen Bedingungsgefüges der pragerdeutschen
Produktion“ (S. 9) sowie um einen feldtheoretischen Zugriff auf den bereits zeitge-
nössisch konstituierten Objektbereich auf der Basis eines einschlägigen Textkorpus.
Dieser wird aus Feuilletontexten der „Bohemia“ und des „Prager Tagblatts“ sowie
aus weiteren Publikationsforen der Prager Autoren für den Zeitraum von etwa 1900
bis 1938 erstellt. Stiemer folgt dabei der üblichen generationalen Einteilung in „Con-
cordia“-Gruppe, „Jung Prag“ sowie dem „Prager Kreis“, um den Ausdifferen-
zierungsprozess „einer relativ eigengesetzlichen literarischen Handlungssphäre“
(S. 12) zu rekonstruieren. Dabei handelt es sich, dies sei vorab vermerkt, um eine
höchst ambitionierte und stringent verfasste, überzeugende Arbeit, bei der lediglich
eine Endkorrektur dem Text gutgetan hätte, was die falschen Trennstriche genauso
betrifft wie einige in die Literatur nicht aufgenommene Referenzwerke.

Stiemer verortet die Auseinandersetzung mit der Prager deutschen Literatur im
Kontext der europäischen Moderne, insbesondere in Berlin mit der naturalistischen
Bewegung, in München mit der Neuromantik und der Heimatkunst sowie in Wien
mit Impressionismus und Symbolismus. In diesem Umfeld wurde seitens der
Fachliteratur Prag sowohl mit dem Urteil des Peripheren, basierend auf der Distanz
zu den Zentren und Debatten der Moderne, als auch mit dem des Provinziellen,
erkennbar an einer unterentwickelten literarischen Infrastruktur, belegt. Diese auch
in Prag aufgegriffenen Denkfiguren, die z.T. durch Abgrenzungsbemühungen der
folgenden Generationen motiviert waren, werden einer kritischen Überprüfung
unterzogen und dekonstruiert. Stiemer beobachtet dabei Einwirkungen zentrifu-
galer Kräfte auf die Prager Literatur der „Concordia“-Generation in Form einer
Abgrenzung von reichsdeutschen Einflüssen auf der Makroebene sowie zentripeta-
ler Kräfte durch die nationalen Konflikte in der Stadt auf der Mikroebene, die wiede-
rum eine Rückbindung an die deutschen Zentren erforderten. (S. 31) Auf diese Weise


